
РАЗГОВОР ПО ТЕЛЕФОНУ

Кремль проспе́кт у́лица двор

высо́кий дом невысо́кий дом широ́кая река́ у́зкая река́

Урок 7

Слушайте, повторяйте, запоминайте. New words. Listen, repeat, memorise.НОВЫЕ СЛОВА

1

лицо́ глаза́ нос рот

во́лосы дли́нные вол́осы коро́ткие вол́осы

широ́кий

глаза́

рот

корот́кийдли́нный

нос

двор лицо́

yard

avenue long

река́ высо́кий

short

wide

narrowу́зкий

mouth

nose

eyes

face

hairstreet

у́лица во́лосыrivertall проспе́кт

1 Соедините русское слово и его перевод. Match the Russian words to their translations.

Описание города и человека • Прошедшее время • Виды глагола •
Винительный падеж одушевлённых существительных • Конструкции с надо, нужен, должен, уверен
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Mom, don’t!Не над́о, мам́а!

Я рад слы́шать тебя́.

Вы знае́те ру́сский языќ?

Мы говорим́ по-ру́сски.

2

Мне над́о плати́ть за зав́трак.

Смотрите видео и читайте текст. Watch the video and read the text.

Джон и его мама:

ВИДЕО 

– Да, ма́ма, здра́вствуй. Я рад тебя́ слы́шать. 
У меня́ всё в поря́дке, я в Москве́.
– Почему́ ты не звони́л? Я не зна́ю, где ты, 
как твои́ дела́. В Росси́и о́чень хо́лодно, снег. 
Я не зна́ла, что ду́мать, потому́ что самолёт – 
э́то всегда́ о́чень опа́сно… Джон, ты меня́ 
слы́шишь?      
– Ма́ма, ма́ма, я тебя́ слы́шу хорошо́. У меня́ 
всё норма́льно: я уже́ в гости́нице. У меня́ 
о́чень хоро́ший но́мер – чи́стый и удо́бный. 
Сейча́с я в рестора́не, за́втракаю. Ты по́мнишь, 
что я люблю́ кра́сную икру́? Она́ у нас в Кана́де 
о́чень дорога́я! А я сейча́с ем кра́сную икру́      
и блины́ здесь, в Росси́и. Это совсе́м недо́рого 
и о́чень вку́сно!   
– Я ра́да, что у тебя́ всё в поря́дке и что ты 
хорошо́ за́втракаешь. Скажи́, а Москва́ – 
го́род ма́ленький или большо́й?         
– Коне́чно, большо́й, о́чень большо́й! Я ви́дел 
Москву́ ещё то́лько из такси́, но по́нял, что в 
Москве́ есть широ́кие проспе́кты, дли́нные и 
коро́ткие у́лицы, дома́ ста́рые и но́вые, 
высо́кие и невысо́кие. На у́лице не о́чень 
хо́лодно. Пого́да здесь, как до́ма, в Кана́де: 
везде́ снег, о́чень краси́во…      

– Yes, mum, hello. I’m glad 
to hear you. I am fine, I’m in Moscow. 
– Why haven’t you called? I don’t know where you 
are and how you are. It’s very cold in Russia, (lots 
of) snow. I didn’t know what to think because 
being on a plane is always very dangerous... John, 
do you hear me?  
– Mum, I hear you well. Everything is fine with 
me, I’m in the hotel already. I have a very good 
room, clean and comfortable. Now I’m in               
a restaurant, having breakfast. Do you remember 
that I like red caviar? It’s very expensive                 
in Canada! And right now I am eating red caviar 
and pancakes here in Russia, it is not expensive 
at all and very tasty!
– I’m glad that you are fine and that you’re having 
a nice breakfast. Tell me, is Moscow a small city 
or a big one?  
– Certainly big, very big! So far, I have seen 
Moscow only from a taxi but I realised that in 
Moscow, there are wide prospects, long and short 
streets, and buildings old and new, tall and not so 
tall. It’s not very cold outside. The weather here is 
like back home, in Canada: there is snow 
everywhere, very beautiful...  

Молоде́ц!

Каки́е у неё глаза́?
What colour are her eyes?

Почему́ ты не звонил́?
Why haven’t you called?

Слушайте новые слова и выражения. Listen to new words and expressions.

Well done! знако́мый

acquaintance (f)знаком́ая

У меня́ всё в поря́дке!
Everything is fine with me!

Самолёт – э́то всегда́ о́чень опа́сно!
(Being on) a plane is always very dangerous!

Это совсе́м недо́рого.
It’s not expensive at all.

acquaintance (m)
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1.   Я рад тебя́ слу́шать.

2.   Самолёт – э́то всегда́ оч́ень опа́сно.

3.   Ты понима́ешь, что я о́чень люблю́ кра́сную икру́?

4.   Я ра́да, что у тебя́ всё в поря́дке и ты хорошо ́обе́даешь.

5.   Да, у меня́ в Москве́ уже́ есть нов́ый знаком́ый…

6.   Мне нра́вится, что у тебя́ в Москве́ уже́ есть подруѓа.

2 Прослушайте диалог ещё раз и отметьте фразы, которые вы услышали. Listen to the dialogue 
once again and check the phrases you heard.

– Where is your hotel (located) – far away from 
the Kremlin or in the city centre?  
– I don’t know yet but I think not too far. Well,        
I have a new acquaintance in Moscow already, 
even a friend, his name is...
– I’ve already understood! It’s not a "he", it’s a "she", 
and her name is Maria! Good job! I like that you 
have got a girlfriend in Moscow already. Is she 
pretty? Tall? What colour are her eyes – blue or not? 
Does she have short hair? Where did you meet her: 
on a plane, at the airport, or in the hotel? And...  
– No, mum, you’ve understood it all wrong! I said 
that I had a male acquaintance, not a female! His 
name is Lyova, he is staying (living) in the same 
hotel where I am staying (living). He is a Ukrainian, 
he has a big family, they live in Kiev...  
– How come? Why does a Ukrainian live in Kiev? 
Ukrainians live in Canada. You remember, when 
you were at school, you had friends, I don’t 
remember their names... Does he understand 
Russian? Or do you talk only in English? Maybe, 
you understand Ukrainian?!  
– Mum, please, don't... I don’t understand 
Ukrainian, we speak Russian. Sorry, I need to pay 
for breakfast, can’t speak any longer. Tonight or 
tomorrow evening I’ll call you. Good bye!

Урок 7

– Где твоя́ гости́ница – далеко́ от Кремля́ и́ли 
в це́нтре?      
– Я ещё не зна́ю, ду́маю, что недалеко́. Да,     
у меня́ в Москве́ уже́ есть но́вый знако́мый, 
мо́жно сказа́ть, друг, его́ зову́т…
– Я уже́ поняла́! Это не «он», а «она́», её зову́т 
Мари́я! Молоде́ц! Мне нра́вится, что у тебя́     
в Москве́ уже́ есть подру́га. Она́ краси́вая? 
Высо́кая? Каки́е у неё глаза́ – голубы́е и́ли 
нет? А во́лосы коро́ткие? Где ты встре́тил её 
– в самолёте, в аэропорту́, в гости́нице? А...
– Нет, ма́ма, ты всё поняла́ непра́вильно! 
Я сказа́л «знако́мый», а не «знако́мая»! 
Его́ зову́т Лёва, сейча́с он то́же живёт        
в гости́нице, где я живу́. Он украи́нец,         
у него́ больша́я семья́, они́ живу́т в Ки́еве...  
– Как?! Почему́ украи́нец живёт в Ки́еве? 
Украи́нцы живу́т в Кана́де. Ты по́мнишь, 
когда́ ты был в шко́ле, у тебя́ бы́ли друзья́, не 
по́мню, как их зову́т… Он понима́ет по-ру́сски? 
Или вы говори́те то́лько по-англи́йски? 
Мо́жет быть, ты понима́ешь по-украи́нски?!      
– Ма́ма, не на́до, пожа́луйста! Я не понима́ю 
по-украи́нски, мы говори́м по-ру́сски. Извини́, 
сейча́с мне на́до плати́ть за за́втрак, не могу́ 
говори́ть. Сего́дня ве́чером и́ли за́втра 
ве́чером я позвоню́ тебе́. До свида́ния! 

3 Прослушайте диалог ещё раз и отметьте, правильно или нет. Listen to the dialogue once again and 
check whether the statements are true or false.

1.   Джон сказа́л ма́ме, что у него́ всё в поря́дке.

2.   Ма́ма спросил́а Джон́а, как его ́дела́ в России́.

3.   Джон сказа́л ма́ме, что в Москве́ зимо́й оч́ень хол́одно.

4.   Ма́ма оч́ень ра́да, что у Джон́а в Москве́ уже́ есть но́вый знаком́ый.

Да Нет
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5.   Джон сказа́л ма́ме, что у Марии́ голубые́ глаза́ и дли́нные вол́осы.

6.   Ма́ма пом́нит, что в школ́е у Джо́на был́и друзья́-украи́нцы.

7.   Ма́ма спроси́ла, на каком́ языке́ говоря́т Джон и Лёва, на украи́нском 

и́ли на англий́ском.

Посмотрите видео и вставьте пропущенные слова и выражения. 
Watch the video and fill in the missing words and word combinations.4

– Да, ма́ма, здра́вствуй. Я рад тебя́ слы́шать. 
У меня́ всё , я в Москве́.
– Почему́ ты не звони́л? Я не зна́ю, где ты, 
как твои́ дела́.  о́чень 
хо́лодно, снег. Я не зна́ла, что ду́мать, потому́ 
что самолёт – э́то всегда́ о́чень опа́сно… 
Джон, ты меня́ ?      
– Ма́ма, ма́ма, я тебя́ слы́шу хорошо́. У меня́ 
всё норма́льно: я уже́ в гости́нице. У меня́ 
о́чень  – чи́стый и 
удо́бный. Сейча́с , 
завтракаю. Ты по́мнишь, что я люблю́ 
кра́сную ? Она́ у нас в Кана́де о́чень 
дорога́я! А я сейча́с ем кра́сную икру́ и блины́ 
здесь, в Росси́и. Это совсе́м  
и о́чень вку́сно!          
– Я ра́да, что у тебя́ всё в поря́дке и что ты 
хорошо́ . Скажи́, а Москва́ – 
го́род  и́ли большо́й?  
– Коне́чно, , о́чень большо́й! 
Я ви́дел Москву́ ещё то́лько из такси́, но 
по́нял, что в Москве́ есть  
проспе́кты, дли́нные и  
у́лицы, дома́  и , 
высо́кие и . На у́лице 
не о́чень хо́лодно.  здесь, как 
до́ма, в Кана́де: везде́ снег, о́чень краси́во…
– Где твоя́ гости́ница –  
от Кремля́ и́ли в це́нтре?      

– Я ещё не зна́ю, ду́маю, что . 
Да, у меня́ в Москве́ уже есть но́вый 

, мо́жно сказа́ть, друг, его́ 
зову́т…
 – Я уже́ поняла́! Это не «он», а «она́»,  

 Мари́я! Молоде́ц! , 
что у тебя́ в Москве́ уже есть подру́га. Она́ 
краси́вая? Высо́кая? Каки́е у неё глаза́ – 
голубы́е или нет? А во́лосы коро́ткие? Где ты 

 – в самолёте, 
, в гости́нице? А...

– Нет, ма́ма, ты всё поняла́ ! 
Я сказа́л « », а не «знако́мая»! 
Его́ зову́т Лёва, сейча́с он то́же живёт              
в гости́нице, где я живу́. Он украи́нец, у него́ 
больша́я семья́, они живу́т в Ки́еве...   
– Как?! Почему́ украи́нец живёт в Ки́еве? 

 живу́т в Кана́де. Ты 
по́мнишь, когда́ ты был в шко́ле, у тебя́ бы́ли 

, не по́мню, как их зову́т… 
Он понима́ет ? Или 
вы говори́те то́лько по-англи́йски? Мо́жет 
быть, ты понима́ешь ?!      
– Ма́ма,  , пожа́луйста! Я не понима́ю 
по-украи́нски, мы говори́м по-ру́сски. Извини́, 
сейча́с мне на́до   ,  
не могу́ говори́ть. Сего́дня ве́чером и́ли за́втра 
ве́чером я   . До свида́ния! 

4

street
avenue
yard
river
tall
wide
narrow

улица
проспект
двор
река
высокий
широкий
узкий

long
short
hair
nose
mouth
eyes
face

длинный
короткий
волосы
нос
рот
глаза
лицо

11 –; 2 +; 3 –; 4 –; 5 +; 6 + 2

3
1 – да; 2 – да; 3 – нет; 4 – нет; 
5 – нет; 6 – да; 7– да
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